Points to consider from your reading 
for session 2
From Baker Chapter 1

1. Differences between individual bilingualism (or bilinguality) and the two or more languages which operate in a society  - worth considering which situations you know on this – including your own bilingualism)

2. There may be differences between the abilities of the individual in the languages and the extent of use of the languages

3. The big four – speaking, listening, reading and writing

4. Metalinguistic skills or thinking in the language is the fifth 

5. Bilinguals can be seen as fractional or as holistic – with fractional, the two languages are seen as operating separately and with holistic, they create a new entity

6. Semi-lingual is used to describe those who never learn effectively to express themselves in either language

7. Distinction between language used for conversation and that used for academic or educational reasons 

8. Bilinguals use languages with different people in different contexts and for different purposes

9. You should reflect on how these factors affect Deaf people

Chapter 2

10. Bilinguals can be measured for their language use and proficiency in languages – in census or in classrooms
11. Language background scales measure languages in different domains and different relationships

12. Language balance measures may try to determine the dominance of one language over the other

13. Communicative testing is used to measure people in real life settings

14. Criterion referenced testing relates the individual performance to specific aspects of the language while norm referenced testing relates the person to the group
(you can consider how the above two points relate to sign language and in the way in which hearing people are taught)

15. Language competence should be not only linguistic competence but also competence in different social and cultural situations
(again you should relate this to learning sign language)

Chapter 3

16. Languages in the world are declining – claims that 50-90% of the world’s languages are dying or near death

17. Language planning may be needed to revitalise languages – includes acquisition planning (home and school); status planning (key institutions and media) and corpus planning (standardisation, modernisation)
(consider to what extent BSL or other sign languages are dying – what is happening at the moment to re-vitalise it?)

Unlocking the Curriculum

18. What is the main argument in the document

19. What does it say about the use of sign-speech mixing – especially sim-com?

20. What does it recommend as the plan for sign bilingualism?

Sign Bilingualism (1994 and 2007)

21. What differences have you noted in the two papers?
22. What is the view of classroom bilingualism?

23. What is the role and position of Deaf language experts?

24. To what extent are the principles of language revitalisation incorporated?

25. What similarities are there between Unlocking the Curriculum and the Sign Bilingualism papers

